
Jonah, Pharaoh and Second Chances
Source Sheet by Taylor Baruchel

As taught by and with thanks to Dr. Candice Levy

Jonah 1:8-9

(8) They said to him, “Tell us, you
who have brought this misfortune
upon us, what is your business?
Where have you come from? What
is your country, and of what people
are you?” (9) “I am a Hebrew,” he
replied. “I worship the ETERNAL,
the God of Heaven, who made both
sea and land.”

יונה א׳:ח׳-ט׳

יָדה־ּנָ֣א ָל֔נוּ (ח) ַוּיֹאְמר֣וּ ֵאָל֔יו ַהּגִ
֛ר ְלִמי־ָהָרָע֥ה ַהזֹּ֖את ָל֑נוּ ֲאׁשֶ ּבַ

בֹ֔וא ָמ֣ה ַאְרֶצָ֔ך ָך֙ וֵּמַאִ֣ין ּתָ ַלאְכּתְ ַמה־ּמְ
ה׃ (ט) ַוּיֹ֥אֶמר ֶּ֥ה ַע֖ם ָאּֽתָ ְוֵאֽי־ִמז

ֲאֵליֶה֖ם ִעְבִר֣י ָאנִֹ֑כי ְוֶאת־ְיהָֹו֞ה ֱאלֵֹה֤י
֥ה ֶאת־ַהּיָ֖ם ר־ָעׂשָ ַמִ֙ים֙ ֲאִנ֣י יֵָר֔א ֲאׁשֶ ָ ַהׁשּ

ֽהְוֶאת־ַה ׁשָ ׃ּיַּבָ

Jonah 1:13-15

(13) Nevertheless, the men rowed
hard to regain the shore, but they
could not, for the sea was growing
more and more stormy about them.
(14) Then they cried out to the
ETERNAL: “Oh, please, ETERNAL,
do not let us perish on account of
this man’s life. Do not hold us guilty
of killing an innocent person! For
You, O ETERNAL, by Your will,
have brought this about.” (15) And
they heaved Jonah overboard, and
the sea stopped raging.

יונה א׳:י״ג-ט״ו

֛יב ֗ים ְלָהׁשִ ר֣וּ ָהֲאָנׁשִ (יג) ַוּיְַחּתְ
֣י ַהּיָ֔ם הֹוֵלְ֥ך ֹ֑לוּ ּכִ ֹ֣א יָכ ֖ה ְול ׁשָ ֶאל־ַהּיַּבָ

ְקְרא֨וּ ֶאל־ְיהָֹו֜ה ְוסֵֹע֖ר ֲעֵליֶהֽם׃ (יד) ַוּיִ
֤ה ְיהָֹוה֙ ַאל־ָנ֣א נֹאְבָד֗ה ַוּיֹאְמר֗וּ ָאּנָ
֥ן ָעֵל֖ינוּ ּתֵ ֶּ֔ה ְוַאל־ּתִ ֶנֶ֙פׁש֙ ָהִא֣יׁש ַהז ּבְ

֥ר ֲאׁשֶ ֣ה ְיהָֹו֔ה ּכַ ֽי־ַאּתָ ֣ם נִָק֑יא ּכִ ּדָ
אוּ֙ ֶאת־יֹוָנ֔ה ׂשְ ֽיָת׃ (טו) ַוּיִ ָחַפְ֖צּתָ ָעׂשִ
ְַּעּפֹֽו׃ ַוְיִטֻל֖הוּ ֶאל־ַהּיָ֑ם ַוּיֲַעמֹ֥ד ַהּיָ֖ם ִמז
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Jonah 2:11

(11) The ETERNAL commanded the
fish, and it spewed Jonah out upon
dry land.

יונה ב׳:י״א

֑ג ַוּיֵָק֥א ֶאת־יֹוָנ֖ה (יא) ַוּיֹ֥אֶמר ְיהָֹו֖ה ַלּדָ
ֽהֶאל־ ׁשָ ׃ {ס}        ַהּיַּבָ

What exactly is happening here?

What’s the whole point of the episode of Jonah on the boat to Tarshish? 

Exodus 4:9

(9) And if they are not convinced by
both these signs and still do not heed
you, take some water from the Nile
and pour it on the dry ground, and
it—the water that you take from the
Nile—will turn to blood on the dry

ground.”

שמות ד׳:ט׳

ֵנ֨י (ט) ְוָהיָ֡ה ִאם־לֹ֣א ַיֲאִמ֡ינוּ ּגַם֩ ִלׁשְ
ְמעוּן֙ ְלקֶֹלָ֔ך ה ְולֹ֤א ִיׁשְ ָהאֹתֹ֜ות ָהֵאּ֗לֶ

֖ ַפְכּתָ יֵמ֣י ַהְיאֹ֔ר ְוׁשָ ֙ ִמּמֵ ְוָלַקְחּתָ
֑הַה ׁשָ ֣חּיַּבָ ּקַ ֣ר ּתִ ִ֙ים֙ ֲאׁשֶ ְוָהי֤וּ ַהּמַ

תִמן־ַהְיאֹ֔ר ְוָהי֥וּ ְלָד֖ם ּבַ ֽׁשֶ ׃ּיַּבָ

Exodus 14:16

(16) And you lift up your rod and
hold out your arm over the sea and
split it, so that the Israelites may
march into the sea on dry ground.

שמות י״ד:ט״ז

ָך֗ וְּנֵט֧ה ֞ה ָהֵר֣ם ֶאֽת־ַמּטְ (טז) ְוַאּתָ
ֶאת־יְָדָך֛ ַעל־ַהּיָ֖ם וְּבָקֵע֑הוּ ְויָבֹ֧אוּ

תֹ֥וְך ַהּיָ֖ם ּבַ ָרֵא֛ל ּבְ ֽהְבֵנֽי־ִיׂשְ ׁשָ ׃ּיַּבָ

Exodus 14:29-31

(29) But the Israelites had marched
through the sea on dry ground, the
waters forming a wall for them on
their right and on their left. (30)

שמות י״ד:כ״ט-ל״א

ָרֵא֛ל ָהְלכ֥וּ ַב ֖ה(כט) וְּבֵנ֧י ִיׂשְ ׁשָ ּיַּבָ
ִ֤ים ָלֶהם֙ חָֹמ֔ה ִמֽיִמיָנ֖ם תֹ֣וְך ַהּיָ֑ם ְוַהּמַ ּבְ

ּיֹ֥ום ע ְיהָֹו֜ה ּבַ מֹאָלֽם׃ (ל) ַוּיֹ֨וׁשַ ְ וִּמׂשּ
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Thus the ETERNAL delivered Israel
that day from the Egyptians. Israel
saw the Egyptians dead on the shore
of the sea. (31) And when Israel saw
the wondrous power which the
ETERNAL had wielded against the
Egyptians, the people feared the
ETERNAL; they had faith in the
ETERNAL and His servant Moses.

ָרֵא֖ל ִמּיַ֣ד ִמְצָרִ֑ים ַוּיְַ֤רא ַהה֛וּא ֶאת־ִיׂשְ
ַפ֥ת ָרֵאל֙ ֶאת־ִמְצַרִ֔ים ֵמ֖ת ַעל־ׂשְ ִיׂשְ
ָרֵא֜ל ֶאת־ַהּיָ֣ד ְ֨רא ִיׂשְ ַהּיָֽם׃ (לא) ַוּיַ
ִמְצַרִ֔ים ֤ה ְיהָֹוה֙ ּבְ ֨ר ָעׂשָ דָֹל֗ה ֲאׁשֶ ַהּגְ

ֽיְרא֥וּ ָהָע֖ם ֶאת־ְיהָֹו֑ה ַוּיֲַֽאִמ֙ינוּ֙ ַוּיִ
֖ה ַעְבּדֹֽו׃ {פ} ֽיהָֹו֔ה וְּבמֹׁשֶ ּבַ

Exodus 15:19

(19) For the horses of Pharaoh, with
his chariots and horsemen, went into
the sea; and the ETERNAL turned
back on them the waters of the sea;
but the Israelites marched on dry

ground in the midst of the sea.

שמות ט״ו:י״ט

ִרְכּבֹ֤ו ְרעֹ֜ה ּבְ ֣י ָבא֩ ס֨וּס ּפַ (יט) ּכִ
ב ְיהָֹו֛ה ּיָ֔ם {ס}         ַוּיָׁ֧שֶ יו֙ ּבַ וְּבָפָרׁשָ
ֲעֵלֶה֖ם ֶאת־ֵמ֣י ַהּיָ֑ם {ס}         וְּבֵנ֧י

ָרֵא֛ל ָהְלכ֥וּ ַב ֖הִיׂשְ ׁשָ תֹ֥וְךּיַּבָ ּבְ
ַהּיָֽם׃ {פ}

Exodus 14:28

(28) The waters turned back and
covered the chariots and the
horsemen—Pharaoh’s entire army
that followed them into the sea; not
one of them remained.

שמות י״ד:כ״ח

ִ֗ים ַוְיַכּס֤וּ ֶאת־ָהֶרֶ֙כב֙ ֣בוּ ַהּמַ (כח) ַוּיָׁשֻ
ְרעֹ֔ה ֔ים ְלכֹל֙ ֵח֣יל ּפַ ָ֣רׁשִ ְוֶאת־ַהּפָ

ַא֥ר ּיָ֑ם לֹֽא־ִנׁשְ ִא֥ים ַאֲחֵריֶה֖ם ּבַ ַהּבָ
ֶה֖ם ַעד־ֶאָחֽד׃ ּבָ

What does the verbal connection here suggest?

What’s the thematic connection between Jonah and Egypt?

Did you know that Pharaoh survived the Red Sea, according to rabbinic tradition?
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Da’at Zekenim on Exodus 14:28

(France/Germany 12th-14th cent.)

- not a single one of them remained.” [The

word עד is sometimes used as inclusive

statement whereas other times it is used

as exclusion, i.e. in this instance the

meaning is that only a single Egyptian

survived this drowning.] However

there was a survivor and it was

Pharaoh. But we read in Psalms 106,11:

אחדמהםלאנותר , “not one of them was

left.” The Torah is referring to

Pharaoh’s army - thus, not one of

Pharaoh’s soldiers survived at the Sea.

But he survived.

לא נשאר בהם עד אחד. אבל אחד
נשאר והוא פרעה והא דכתיב

בספר תהלים אחד מהם לא נותר
היינו מכל עמו:

Pirkei De Rabbi Eliezer 43

(Israel/Palestine 8th-9th CE)

 

Rabbi Nechunia, son of Haḳḳanah, said:

You should know the power of

repentance. Come and learn it from

Pharaoh, king of Egypt, who rebelled

most grievously against the Rock, the

Most High, as it is said, "Who is God,

that I should listen to his voice?" (Ex.

5:2) The Holy One, blessed be God,

delivered him from amongst the dead.

ר' נחוניא בן הקנה אומר, תדע לך
כח התשובה בא וראה מפרעה מלך

מצרים שמרד בצור עליון הרבה
מאד שנ' ”מי ה' אשר אשמע
בקולו‘‘... והצילו הקב"ה בין

המתים... מניין שלא מת? שנ' כי
עתה שלחתי את ידי ואך אותך

ואולם בעבור זאת העמדתיך וכו'
והלך ומלך בננוה ... וכששלח

הקב"ה ליונה להנבא עליה



From where do we know that he did

not die? Because it is said, "I could have

stretched forth My hand and stricken

you and your people with pestilence,

and you would have been effaced from

the earth. Nevertheless I have spared

you for this purpose…” (Ex. 9:15-16).

[Pharaoh] went and ruled in Nineveh…

When the Holy One, blessed be God,

sent for Jonah to prophesy against (the

city) for its destruction, Pharaoh heard

and arose from his throne, rent his

garments and clothed himself in

sackcloth and ashes, and had a

proclamation made to all his people,

that all the people should fast for two

days, and all who who would not do so

should be burnt by fire.

 

להחריבה, שמע פרעה ועמד
מכסאו וקרע בגדיו ולבש שק ואפר

והכריז בכל עמו שיצומו כל העם
שני ימים וכל מי שיעשה את

הדברים הללו ישרף באש.

Why do you suppose that the rabbis imagine that Pharaoh left Egypt for Nineveh?

If the king of Nineveh was indeed Pharaoh, how does his response to Jonah’s proclamation shift his story?

Nineveh as Pharaoh’s Swan Song

Exodus 14:5

(5) When the king of Egypt was told
that the people had fled, Pharaoh and
his courtiers had a change of heart
about the people and said, “What is
this we have done, releasing Israel
from our service?”

שמות י״ד:ה׳

֥י ָבַר֖ח ָהָע֑ם ד֙ ְלֶמֶ֣לְך ִמְצַרִ֔ים ּכִ (ה) ַוּיֻּגַ
ְרעֹ֤ה ַוֲעָבָדיו֙ ֶאל־ָהָע֔ם ַוּ֠יֵָהֵפְ֠ך ְלַב֨ב ּפַ
ְ֥חנוּ ּלַ ֽי־ׁשִ ֔ינוּ ּכִ ַוּיֹֽאְמרוּ֙ ַמה־זֹּ֣את ָעׂשִ

ָרֵא֖ל ֵמָעְבֵדֽנוּ׃ ֶאת־ִיׂשְ
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Jonah 3:3-10

(3) Jonah went at once to Nineveh in
accordance with the ETERNAL’s
command.
Nineveh was an enormously large
city-a a three days’ walk across. (4)
Jonah started out and made his way
into the city the distance of one day’s
walk, and proclaimed: “Forty days
more, and Nineveh shall be
overthrown!” (5) The people of
Nineveh believed God. They
proclaimed a fast, and great and small
alike put on sackcloth. (6) When the
news reached the king of Nineveh,
he rose from his throne, took off his
robe, put on sackcloth, and sat in
ashes. (7) And he had the word cried
through Nineveh: “By decree of the
king and his nobles: No man or
beast—of flock or herd—shall taste
anything! They shall not graze, and
they shall not drink water! (8) They
shall be covered with sackcloth—man
and beast—and shall cry mightily to
God. Let everyone turn back from
his evil ways and from the injustice
of which he is guilty. (9) Who knows
but that God may turn and relent?
He may turn back from His wrath, so
that we do not perish.” (10) God saw
what they did, how they were
turning back from their evil ways.

יונה ג׳:ג׳-י׳

ְדַב֣ר (ג) ַוּיׇָ֣קם יֹוָנ֗ה ַוּיֵֶ֛לְך ֶאל־ִנֽיְנֵו֖ה ּכִ
דֹוָלה֙ ְיהָֹו֑ה ְוִנֽיְנֵו֗ה ָהְיָת֤ה ִעיר־ּגְ

ת יִָמֽים׃ (ד) לֹׁ֥שֶ ֵלֽאלִֹה֔ים ַמֲהַלְ֖ך ׁשְ
ַוּיֶָ֤חל יֹוָנה֙ ָלבֹ֣וא ָבִע֔יר ַמֲהַלְ֖ך יֹ֣ום

ִע֣ים יֹ֔ום ְקָרא֙ ַוּיֹאַמ֔ר עֹ֚וד ַאְרּבָ ֶאָח֑ד ַוּיִ
֥י ֶֽכת׃ (ה) ַוּֽיֲַאִמ֛ינוּ ַאְנׁשֵ ְוִנֽיְנֵו֖ה ֶנְהּפָ

ׁש֣וּ ְלּבְ ְקְראוּ־צֹום֙ ַוּיִ ֽאלִֹה֑ים ַוּיִ ִנֽיְנֵו֖ה ּבֵ
֤ע ּגַ דֹוָל֖ם ְוַעד־ְקַטּנָֽם׃ (ו) ַוּיִ ֔ים ִמּגְ ּקִ ׂשַ
ְסאֹ֔ו ָבר֙ ֶאל־ֶמֶ֣לְך ִנֽיְנֵו֔ה ַוּיׇָ֙קם֙ ִמּכִ ַהּדָ

ב ֔ק ַוּיֵׁ֖שֶ ְרּתֹ֖ו ֵמָֽעָל֑יו ַוְיַכ֣ס ׂשַ ַוּיֲַעֵב֥ר ַאּדַ
ִנֽיְנֵו֔ה ַעל־ָהֵאֶֽפר׃ (ז) ַוּיְַזֵע֗ק ַוּיֹ֙אֶמר֙ ּבְ
ֶ֛לְך וְּגדָֹל֖יו ֵלאמֹ֑ר ָהָאָד֨ם ַ֧עם ַהּמֶ ִמּטַ
ָק֣ר ְוַהּצֹ֗אן ַאֽל־ִיְטֲעמוּ֙ ֵהָמ֜ה ַהּבָ ְוַהּבְ
ּתֽוּ׃ ְמא֔וָּמה ַא֨ל־ִיְרע֔וּ וַּמִ֖ים ַאל־ִיׁשְ

ֵהָמ֔ה ֗ים ָהָֽאָדם֙ ְוַהּבְ ּקִ ּס֣וּ ׂשַ (ח) ְוִיְתּכַ
֗בוּ ׇחְזָק֑ה ְויָׁשֻ ְוִיְקְרא֥וּ ֶאל־ֱאלִֹה֖ים ּבְ

֥ר ְרּכֹ֣ו ָהָֽרָע֔ה וִּמן־ֶהָחָמ֖ס ֲאׁשֶ ִא֚יׁש ִמּדַ
יֶהֽם׃ (ט) ִמֽי־יֹוֵדַ֣ע יָׁש֔וּב ְוִנַח֖ם ַכּפֵ ּבְ

֛ב ֵמֲחרֹ֥ון ַאּפֹ֖ו ְולֹ֥א ָהֱאלִֹה֑ים ְוׁשָ
נֹאֵבֽד׃ (י) ַוּיְַ֤רא ָהֱֽאלִֹהים֙

֣ם ָהָרָע֑ה ְרּכָ ֖בוּ ִמּדַ י־ׁשָ יֶה֔ם ּכִ ֶאֽת־ַמֲ֣עׂשֵ
ֶ֣חם ָהֱאלִֹה֗ים ַעל־ָהָרָע֛ה ּנָ ַוּיִ

ֽה׃ ֥ר ַלֲעׂשֹות־ָלֶה֖ם ְולֹ֥א ָעׂשָ ּבֶ ר־ּדִ ֲאׁשֶ
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And God renounced the punishment
He had planned to bring upon them,
and did not carry it out.

In chapter 4, Jonah cries out to God, his prophesy didn’t come true, and the city was not overturned. But

wasn’t it? How else can we view Nineveh's fate?

Mishneh Torah, Repentance 2:1

(1)[Who has reached] complete
Teshuvah? A person who confronts
the same situation in which he
sinned when he has the potential to
commit [the sin again], and,
nevertheless, abstains and does not
commit it.

משנה תורה, הלכות תשובה ב׳:א׳

ֵאי זו ִהיא ְתשוָבה ְגמורה? ֶזה ֶשָבא
ְליָדו ָדָבר ֶשָעַבר בו ְוֶאְפָשר ְביָדו

ַלֲעשותו וֵפרש ְולא ָעָשה ִמְפֵני
ַהְתשוָבה.

Mishneh Torah, Repentance 2:4

(4) Among the ways of repentance
are, for the penitent to continue to
cry out in tearful supplication before
the Name, to bestow alms according
to his means, and to distance himself
exceedingly from the thing wherein
he sinned, to have his identity
changed, as if saying: "I am now
another person, and not that person
who perpetrated those misdeeds", to
completely change his conduct for
the good and straight path, and to
exile himself from his place of
residence, for exile atones iniquity,
because it leads him to

משנה תורה, הלכות תשובה ב׳:ד׳

ב ָ ׁשוָּבה ִלְהיֹות ַהׁשּ ְרֵכי ַהּתְ (ד) ִמּדַ
ְבִכי ם ּבִ ֵ ִמיד ִלְפֵני ַהׁשּ צֹוֵעק ּתָ

ִפי ּכֹחֹו ה ְצָדָקה ּכְ וְּבַתֲחנוִּנים ְועֹוׂשֶ
ָחָטא ּבֹו ָבר ׁשֶ ה ִמן ַהּדָ וִּמְתַרֵחק ַהְרּבֵ
לֹוַמר ֲאִני ַאֵחר ְוֵאיִני מֹו ּכְ ּנֶה ׁשְ וְּמׁשַ
ים ֲעׂשִ ה אֹוָתן ַהּמַ ָעׂשָ אֹותֹו ָהִאיׁש ׁשֶ
ן ְלטֹוָבה וְּלֶדֶרְך ּלָ יו ּכֻ ּנֶה ַמֲעׂשָ וְּמׁשַ

ּגָלוּת קֹומֹו. ׁשֶ ָרה ְוגֹוֶלה ִמּמְ ְיׁשָ
ּגֹוֶרֶמת לֹו ֵני ׁשֶ ֶרת ָעֹון ִמּפְ ְמַכּפֶ

ַפל רוַּח: ַנע ְוִלְהיֹות ָעָנו וּׁשְ ְלִהּכָ
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submissiveness and to be meek and
humble-spirited.

So Pharaoh’s return to Nineveh is his path of repentance, and the upturning of Nineveh is the second

chance that brings about his redemption.

 
Closing questions:

Can we look at this time (and even this crazy upturned world) as our Nineveh - as a second-chance,
and an opportunity - to be a different people, or embrace new versions of ourselves and perhaps
find some redemption?
How do we embark on a path of t’shuvah (Return)?
What/Where are we returning to/from?
What is your/our Nineveh?
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